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MÓDULO PROGRAMABLE EN MINIATURA PIC™ 
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GARANTÍA 
El producto está garantizado durante un período limitado de UN AÑO a partir de la fecha original de compra. La garantía sólo tendrá validez cuando se presente el producto 
con la factura de compra original. VELLEMAN S.A. se limitará a reparar defectos pero es libre de reparar o reemplazar partes defectuosas. VELLEMAN S.A. no reembolsará 
los gastos de transporte o riesgos, ni los gastos para trasladar y reinstalar el producto así como todo otro gasto directamente o indirectamente relacionado con la reparación. 
VELLEMAN S.A. no asumirá ninguna responsabilidad por daños de cualquier naturaleza causados por un producto defectuoso. 

Gracias por haber comprado el módulo.  
Hemos seleccionado este aparato de alto rendimiento especialmente para Usted para poder satisfacer sus deseos aún más. 
Estamos convencidos de que las calidades y el fácil uso de este aparato le satisfarán. 
El manual del usuario describe las posibilidades de uso y las diferentes posibilidades de configurar este aparato. 

Este módulo compacto, multifunción y programable es el instrumento ideal para crear una pequeña automatización y/o un 
proyecto de control. El VM142 está equipado con un microcontrolador de 8 bits de Microchip® muy popular. La placa de 
circuito impreso CI ha sido diseñada de tal manera que puede incorporar 4 entradas y salidas con memoria tampón, una 
salida relé libre de potencial y un zumbador. Es posible programar el microcontrolador PIC™ libremente y desarrollar el 
software en Assembler o en C.  
 
Sin embargo, se requiere un cierto grado de experiencia en microcontroladores PIC™ y su programación. 
 
Véase nuestra página web www.vellemen.be para ejemplos de programación. 
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Seguridad y avisos 

 

Las reparaciones deben ser realizadas por personal especializado. 
 
 

No instale el módulo cerca de agua corriente o estancada o en lugares húmedos. ¡Sólo para uso en interiores! 
 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
 

� No intente desmontar el aparato. El mantenimiento debe llevarse a cabo por personal especializado.  
� Manipule el módulo con mucho cuidado. Las caídas y los golpes podrían dañar el CI o la caja y ser el resultado de un 

funcionamiento inapropiado. 
� Asegúrese de que la tensión de red no sea mayor que la tensión indicada en las especificaciones.  
� Como los requisitos de seguridad pueden variar, verifíquelos. 
� No deje penetrar objetos o líquidos en la caja.  
� Desconecte el módulo de la fuente AC antes de conectar aparatos nuevos.  
� Limpie el aparato con un paño seco y limpio. Evite el uso de detergentes y otros productos que podrían dañar la caja.  
� Mantenga el aparato lejos del alcance de niños.  
� Familiarícese con los ajustes y las indicaciones del aparato a fin de facilitar la operación.  
� Los módulos Velleman no son apropiados para el uso con o como parte de equipos de mantenimiento de vida o como parte de 

sistemas que podrían causar situaciones peligrosas. 
 

¡Una reparación bajo garantía solo es posible con con la factura de compra original! 

 

ADVERTENCIAS  
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CARACTERÍSTICAS 
 

; 9 entradas y salidas programables (4 entradas, 5 salidas) 
; microcontrolador PIC16F630 de Microchip® incorporado 
; indicador LED para la tensión de alimentación y la salida relé 
; 1 indicador LED programable 
; zumbador incorporado 
; transistores de salida fácilmente reemplazables 
; conector ICSP™ para la programación directa del controlador 
 
programación con programador PIC™ que soporta PIC16F630 como p.ej. el 
VM134 (K8076). 

 
ESPECIFICACIONES 

 
• alimentación: 12VCC / 100mA 
• 4 entradas con transistor NPN 
• 4 salidas con transistor NPN 
• 1 salida relé con contacto NA/NC (24VCC / 2A) 
• frecuencia reloj del microcontrolador: oscilador interno fijo 4MHz 
• tensión de entrada: 5 – 24VCC, máx. 10mA 
• corriente de conmutación máx. : 100mA por canal 
• dimensiones : 80 x 70 x 25mm 

-1- LED de comprobación  
-2- LED de control de relé 
-3- Indicación de alimentación 
-4- Bloque de conexión 

Descripción 

* Véase también el esquema de conexión en la página 7..9 
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Características y Especificaciones 

Características y Especificaciones 
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Descripción de los bornes de conexión 

GND-Vin: 
 
La tensión de alimentación se conecta entre los bornes GND y Vin. Aplique una tensión directa de 12V 
(estabilizada o no) entre estos bornes. La electrónica del módulo está protegida contra las inversiones de 
polaridad. 

In1,In2,In3,In4: 
 
Son las cuatro entradas del módulo que se activan al aplicar una tensión directa entre 5 y 24V. La 
impedancia de entrada de estos bornes es de 4,7K. Tenga en cuenta que una tensión superior a 24V puede 
dañar el transistor de entrada. 
 
Puerto E/S del PIC16F630: PUERTO A 

INPUT1  I/O 3 

INPUT2  I/O 2 

INPUT3  I/O 1 

INPUT4  I/O 0 

Ejemplo de programación : 
 
     BTFSC PORTA,INPUT1    ;Read status of input 1              
     GOTO     INPUT1_NOT_ACTIVE ;’1’    Not active 
     GOTO INPUT1_ACTIVE' ;’0’   active (5V ... 24VDC) 

 

Descripción de los bornes de conexión 



6 

Out1,Out2,Out3,Out4: 
 
Son las cuatro salidas con colector abierto que pueden conmutar una corriente máx. de 100mA por salida. 
Estos transistores se agrupan en una red de transistores, IC2. En caso de que una de estas cuatro entradas 
o salidas está dañada, es posible reemplazar la placa de circuito impreso, tipo ULN2803A, de manera rápida 
y sin soldadura. 

 

Puerto E/S del PIC16F630: PUERTO C 

OUTPUT1  I/O 5 

OUTPUT2  I/O 4 

OUTPUT3  I/O 3 

OUTPUT4  I/O 2 

Ejemplo de programación : 
 

BSF PORTC,OUTPUT1  ;activate output 1 
BCF PORTC,OUTPUT2  ;deactivate output 2 

N.O. - COM - N.C. 
 
La salida 5 es un contacto relé no alimentado con doble funcionamiento. El COM es el contacto común, el NA 
es el contacto normalmente abierto, NC es el contacto normalmente cerrado. 

Ejemplo de programación: 
 

BSF PORTC,RELAY ;activate the relay. 
BCF                PORTC,RELAY                  ;deactivate the relay 

Descripción de los bornes de conexión 
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ZUMBADOR: 
 
El zumbador incorporado tiene una frecuencia fija del sonido y puede ser activado y desactivado con la 
programación. 

Ejempolo de programación: 
 

BSF      PORTC,BUZZER  ;activate the buzzer 
BCF      PORTC,BUZZER  ;deactivate the buzzer 

Indicador LED LD3: 
 
Es posible programar este indicador LED. 

Ejempolo de programación: 
 

BSF      PORTA,DIAGLED  ;activate the led. 
BCF      PORTA,DIAGLED  ;activate the led. 

Descripción de los bornes de conexión 
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Ejemplos de conexión 

Conexión de una carga (p.ej. un motor) Conexión 'in-circuit' entre VM142 y VM134/K8076 

EJEMPLOS DE CONEXIÓN 
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Ejemplos de conexión 

Conexión de un relé 

GND

+12V
12V relay

Jumper “Jp3” closed

Conexión de un interruptor, un pulsador, etc. 

GND

+12V
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Ejemplos de conexión 

Conexión de un LED Conexión de dos LEDs o más a una misma salida 

* Remove jumper "JP4"  
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Uso 

No sólo es posible programar el controlador del tipo PIC16F630 en PIC™ Assembler de Microchip® sino también con 
cualquier compilador. Es posible programar el fichero HEX con nuestros programadores PIC™, p.ej. el K8048, el K8076, el 
VM111 o el VM134, o un programador Microchip® (p.ej. módulo ICD2). 
 
El método de programación se llama « in circuit » si el controlador se incorpora en el circuito del VM142 (por el conector 
ICSP). También es posible sacar el chip del controlador de su zócalo e introducirlo en un programador externo. 
 
Al utilizar el método « in circuit », asegúrese de que no se active ninguna entrada durante la programación. El estado de las 
salidas también es indefinido. Asegúrese de que no dañe el VM142 al activar un relé de manera no controlada. 
 
Descargue un ejemplo de programación con el código fuente de Assembler de nuestra página web www.vellemen.be. 
 
Cavaliers JP1 à JP4 : 

 
Estos cables de puente le permiten limitar la corriente de salida máx. para poder conectar un LED directamente a la salida. 
Una resistencia de 1K se pone en serie con la salida al quitar este jumper. El valor es el valor necesario para hacer 
encender un LED estándar con una tensión de alimentación del módulo de 12V. 
 
I led = (U – Uled) / Rv  (12 – 1.6) / 1000 = 0.0104  10mA. 
 
JP1  Output1, ….. 

USO 
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Prueba 

PRUEBA 

El VM142 ha sido preprogramado con un programa de prueba que permite probar todas las entradas y salidas del módulo. 
 
Es posible interpretar el programa de la manera siguiente: 
 
El indicador LED LD3 parpadea al poner el módulo bajo tensión. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Después de haber activada las cuatro entradas el relé se activará algunas veces y el zumbador emitirá un sonido. 
Este programa se borrará al sobre-escribirlo con su propio programa. 
Véase nuestra página web para encontrar el código fuente y un fichero de cabecera que le permitirán utilizar el módulo. 

Activación entrada 1     Salida 1 accionada  

Activación entrada 2     Salida 2 accionada  

Activación entrada 3     Salida 3 accionada  

Activación entrada 4     Salida 4 accionada  
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